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Совет Безопасности
Семьдесят второй год

7945-е заседание
Понедельник, 22 мая 2017 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель:  г-н Бермудес . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Уругвай)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство) . . . . . . . . . г-н Инчаусте Хордан
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао 
Египет . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абулатта
Эфиопия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вольдегерима
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Италия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ламбертини
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бэссё
Казахстан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Умаров
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сафронков
Сенегал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сисс
Швеция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Скау
Украина  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ельченко
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хикки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сайсон

Повестка дня
Ситуация в отношении Ирака

Доклад Генерального секретаря, представляемый во исполнение 
резолюции 2299 (2016) (S/2017/357)

Четырнадцатый доклад Генерального секретаря, представленный 
во исполнение пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета Безопасности 
(S/2017/371)
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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Ирака

Доклад Генерального секретаря, 
представляемый во исполнение резолюции 
2299 (2016) (S/2017/357)

Четырнадцатый доклад Генерального 
секретаря, представленный во исполнение 
пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета 
Безопасности (S/2017/371)

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Ирака.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку г-на Яна Кубиша.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Сове-
та на документ S/2017/371, в котором содержится 
четырнадцатый доклад Генерального секретаря, 
представленный во исполнение пункта 4 резолю-
ции 2107 (2013) Совета Безопасности.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Кубишу.

Г-н Кубиш (говорит по-английски): Дни так 
называемого «халифата» «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) в Ираке сочтены 
благодаря мужеству и патриотизму иракских сил 
безопасности, в том числе Сил народной мобили-
зации, «пешмерга» и племенных добровольцев, а 
также стойкости иракского народа. Освобождение 
Мосула неизбежно. Теперь операции будут прово-
диться в оставшихся районах и очагах присутствия 
ДАИШ, в том числе вдоль границ с Сирией.

Состоявшееся 22 марта совещание междуна-
родной коалиции по борьбе с ИГИЛ в Вашингто-
не, округ Колумбия, стало четким напоминанием 
о том, что мы должны и впредь уделять внимание 

двум направлениям деятельности — как задаче раз-
грома ДАИШ, так и стабилизации и восстановле-
нию Ирака после его освобождения. Настоятельно 
необходимо, чтобы члены международного сооб-
щества, в том числе региональные партнеры Ирака, 
оказали ему поддержку и помощь.

Я с удовлетворением отмечаю неизменную 
приверженность Иракского национального альян-
са национальному урегулированию. Я хотел бы 
также отметить давно ожидаемое обнародование 
Коалицией иракских сил своего видения истори-
ческого национального урегулирования, а также 
инициативы по восстановлению доверия. 17 мая в 
Багдаде по итогам широкопредставительного фору-
ма иракские туркмены приняли общую концепцию 
национального урегулирования, основанную на 
взаимном уважении равных прав и обязанностей в 
составе единого Ирака. Другие группы, в том чис-
ле представители гражданского общества и племен, 
продолжают обмениваться своими мнениями о том, 
как и на каких принципов должно обеспечиваться 
восстановление Ирака после ликвидации ДАИШ.

Миссия Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) по-
прежнему готова помочь иракским сторонам в 
достижении инклюзивного национального урегу-
лирования на основе следующих принципов: ува-
жение Конституции Ирака и обеспечение единства 
Ирака, гражданство с равными правами и обязан-
ностями, равноправное участие в политическом 
процессе, неприятие терроризма и борьба с ним и 
отказ от межконфессиональной вражды.

Национальное примирение может увенчаться 
успехом лишь при условии, что оно будет отвечать 
потребностям и чаяниям народа, а не только инте-
ресам политиков. Женщины и молодежь, которые 
составляют более половины населения Ирака, яв-
ляются ключевыми участниками этого процесса. 
МООНСИ провела на всей территории страны семь 
отдельных форумов под девизом «Ирак: молодежь и 
сосуществование», в которых приняли участие бо-
лее 750 представителей молодежи из всех иракских 
провинций.

Кульминацией этих мероприятий стало прове-
дение в Багдаде 20 мая национальной конференции, 
на которой прозвучал призыв к отделению религии 
от политики, обеспечению светского характера го-
сударства, отказу от системы конфессиональных 
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квот путем принятия соответствующего законо-
дательства, внесению изменений в учебные про-
граммы для пропаганды иракской самобытности, 
патриотизма и духа терпимости и расширения прав 
и возможностей женщин, особенно молодых.

Неминуемое поражение ДАИШ должно дать не-
обходимый толчок решению проблем меньшинств 
и их безопасному возвращению в свои дома. В Ира-
ке меньшинства по-прежнему сталкиваются с угро-
зами самому их существованию и нуждаются в осо-
бом внимании.

Возвращение всех перемещенных лиц в осво-
божденные районы должно стоять в начале списка 
приоритетов правительства Ирака. Я хотел бы вы-
разить свою обеспокоенность по поводу задержки 
с возвращением перемещенных лиц в такие давно 
освобожденные районы, как Джурф аш-Шакар или 
в отдельные части мухафазы Дияла. Кроме того, до 
сих пор остаются незакрытыми многие сотни дел 
о предполагаемых исчезновениях людей, которые, 
по сообщениям, в прошлом году имели место в 
Ас-Седжаре и Саглавии в Анбаре, а также на кон-
трольно-пропускном пункте Раззаза, а в этом году 
в Таремии. Кроме того, зафиксированы случаи ис-
чезновения в результате прохождения проверки в 
освобожденных районах. Отсутствие прогресса в 
решении проблемы возвращения может повлиять 
на демографический состав и подорвать усилия по 
достижению национального урегулирования.

Я настоятельно призываю Багдад и Эрбиль ис-
пользовать потенциал доброй воли, сформировав-
шийся в ходе их совместной борьбы с ДАИШ, и 
незамедлительно приступить к проведению на вы-
соком уровне политического диалога и переговоров 
по ключевым нерешенным вопросам в политиче-
ской, экономической и административной сферах. 
Отсутствие диалога и прогресса по таким вопро-
сам, как создание функциональной федерации на 
основе партнерства или осуществление статьи 140 
Конституции, касающейся спорных границ и тер-
риторий, будет создавать все более серьезные про-
блемы и вызывать все более сильные трения.

Руководство Иракского Курдистана объявило о 
своем намерении провести в 2017 году референдум 
по вопросу о будущем статусе этого региона. Цель 
плебисцита состоит в демонстрации миру воли 
народа, а не в немедленном провозглашении неза-
висимости. Кроме того, власти в Киркуке заявили 

о своей готовности принять участие в запланиро-
ванном референдуме по вопросу о будущем статусе 
Иракского Курдистана.

Турецкие вооруженные силы продолжают на-
носить воздушные удары по позициям Рабочей 
партии Курдистана (РПК) в Ираке. 25 апреля они 
впервые нанесли воздушный удар по объектам РПК 
в районе Синджара мухафазы Найнава. Турецкие 
лидеры заявили, что удары будут продолжаться, 
чтобы лишить РПК еще одного убежища и отраз-
ить угрозу национальной безопасности Турции. 
Премьер-министр аль-Абади осудил это нападение, 
предупредив, что такие действия подрывают регио-
нальные усилия по борьбе с ДАИШ.

Уважение верховенства права в Ираке остается 
на низком уровне. Похищения людей и захват за-
ложников, независимо от того, делается ли это в 
преступных или иных целях, становятся все более 
серьезной проблемой. Видный шиитский религиоз-
ный деятель Муктада ас-Садр предупредил о том, 
что число похищений еще больше увеличится, ког-
да «бессовестные ополченцы», как он их назвал, 
возьмут под свой контроль освобожденные районы. 
11 мая в национальной разведывательной службе, 
возглавляемой премьер-министром аль-Абади, со-
стоялось обсуждение проблемы похищений и ор-
ганизованной преступности, по итогам которого 
было признано наличие взаимосвязи между терро-
ризмом и организованной преступностью и были 
приняты дополнительные меры в целях предотвра-
щения и прекращения таких деяний.

Обеспечение правосудия и привлечение вино-
вных к ответственности по-прежнему имеют ре-
шающее значение для восстановления нормальной 
жизни в общинах и достижения национального 
примирения в период после разгрома ИГИЛ. В то 
время как от международного сообщества требует-
ся энергично осуществлять инициативы, направ-
ленные на привлечению к ответственности боеви-
ков ДАИШ за совершенные ими в Ираке междуна-
родные преступления, в чем оно надеется заручить-
ся соответствующей поддержкой со стороны ирак-
ского правительства, Организация Объединенных 
Наций в Ираке проводит работу с широким кругом 
партнеров в целях возбуждения судебного пресле-
дования на национальном уровне.

На сегодня мы имеем сложный график прове-
дения выборов в Ираке и в том числе в Иракском 
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Курдистане в 2017 и 2018 годах. Первостепенное 
значение придается организации в апреле 2018 года 
выборов в новый иракский парламент на предусмо-
тренный Конституцией срок в предверии создания 
нового правительства, которое будет руководить 
страной в период после ликвидации ДАИШ.

Задержки и неопределенности в том, что касает-
ся создания избирательной, правовой и институци-
ональной базы и подготовки к выборам, вызывают 
все большую озабоченность и ставят под сомнение 
успех выборов в провинциальные советы в сентя-
бре 2017 года с точки зрения обеспечения доверяя 
к результатам выборов, их всеобщего характера и 
широкого участия в них.

С момента начала военных операций по осво-
бождению Мосула в середине октября свои дома 
покинули 700 000 человек, примерно пятая часть из 
которых смогла вернуться домой. По оценкам, 200 
000 тысяч человек по-прежнему концентрируются 
в подконтрольных ИГИЛ районах города, где они, 
по сообщениям, страдают от острой нехватки про-
довольствия и воды, а также подвергаются опасно-
сти попасть под артиллерийский обстрел и пере-
крестный огонь.

Механизм финансирования стабилизации Про-
граммы развития Организации Объединенных На-
ций также продолжает расширять масштабы своей 
деятельности в Найнаве. В восточной части Мосула 
в настоящее время осуществляется более 230 про-
ектов, в том числе проекты восстановления водо-
очистных сооружений, электрических подстанций, 
школ и медицинских учреждений. Сто тридцать 
проектов осуществляются на Найнавских равни-
нах, в том числе в наиболее сильно пострадавших 
общинах меньшинств.

Сейчас я хочу обратиться к четырнадцатому до-
кладу Генерального секретаря по вопросу о пропав-
ших без вести гражданах Кувейта и третьих стран 
и по вопросу о пропавшем кувейтском имуществе, 
включая национальные архивы (S/2017/371).

Я посетил Кувейт 3 мая. На встречах мои собе-
седники отмечали активизацию в последнее время 
работы на этом направлении, но при этом вновь вы-
ражали сожаление по поводу отсутствия ощутимых 
результатов. Они также выдвигали практические 
предложения в отношении дальнейших шагов.

Через два дня Ирак впервые за 14 лет примет у 
себя участников сорок четвертой сессии Трехсто-
ронней комиссии. В этой связи хочу сослаться на 
заявление для печати, с которым Совет выступил 
в июле 2016 года, и настоятельно призвать прави-
тельство Ирака выполнить свои международные 
обязательства на этот счет. Я также хотел бы вы-
разить признательность Кувейту за ту поддержку и 
то понимание, которые он последовательно демон-
стрирует в отношении проблем, с которыми на про-
тяжении многих лет сталкивается правительство 
Ирака.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Кубиша за его брифинг.

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специального 
представителя Кубиша за его брифинг.

Во-первых, мы должны заявить о нашей под-
держке неустанных усилий правительства Ирака 
по борьбе с «Исламским Государством Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ). В этой связи, пока продолжается 
борьба за освобождение территории Ирака от бое-
виков ИГИЛ, мы воздаем должное иракским силам 
безопасности за принимаемые ими меры по защите 
гражданского населения в ходе военных действий 
против ИГИЛ в Мосуле. Соединенные Штаты все-
цело привержены защите гражданских лиц в их 
усилиях по борьбе с ИГИЛ, и мы надеемся, что все 
участники борьбы с ИГИЛ проявят аналогичную 
приверженность.

Сегодня я хотела бы остановиться на трех ос-
новных вопросах: гуманитарный кризис, укрепле-
ние стабильности на будущее и привлечение ИГИЛ 
к ответственности.

Соединенные Штаты по-прежнему глубоко 
обеспокоены тяжелой гуманитарной ситуацией в 
Ираке. С каждым днем все больше иракцев стано-
вятся перемещенными лицами, и сегодня в уязви-
мом положении находятся гораздо больше жителей 
Ирака, чем на любом предыдущем этапа конфлик-
та. По прогнозам, гуманитарная ситуация будет 
ухудшаться до тех пор, пока семьи не смогут вос-
становить свои средства к существованию. Мы на-
стоятельно призываем доноров вносить взносы на 
осуществление плана гуманитарного реагирования 
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Организации Объединенных Наций на 2017 год, по-
скольку на настоящий момент было собрано лишь 
28 процентов необходимых средств. Финансирова-
ние плана имеет решающее значение для оказания 
помощи нуждающимся.

Приветствуем усилия правительства Ирака, 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
других гуманитарных учреждений, направленные 
на оказание помощи внутренне перемещенным ли-
цам (ВПЛ) за счет повышения потенциала оказания 
чрезвычайной гуманитарной помощи. Мы настоя-
тельно призываем власти, в том числе власти Кур-
дистанского региона Ирака, обеспечить свободный 
доступ в лагеря ВПЛ, в то время как международ-
ное сообщество продолжает наращивать потенциал 
оказания помощи. Соединенные Штаты призыва-
ют Организацию Объединенных Наций работать в 
тесном контакте с правительством Ирака и регио-
нальным правительством Курдистана в целях даль-
нейших усилий по обеспечению добровольного воз-
вращения и реинтеграции перемещенных лиц. Мы 
также высоко оцениваем усилия Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ), направленные на поддержку 
диалога правительства Ирака с меньшинствами по 
всей стране.

Что касается будущего, то Соединенные Шта-
ты по-прежнему привержены созданию едино-
го, федерального и демократического Ирака, как 
это предусмотрено в Конституции Ирака. Шансы 
достижения прочной стабильности в Ираке по-
прежнему высоки, и успех этих усилий будет за-
висеть не только от результатов военной кампании, 
но и от шагов, которые предпримут Ирак и между-
народное сообщество в предстоящие дни, месяцы и 
годы. Осуществляемые под руководством Ирака и 
при поддержке Организации Объединенных Наций 
меры по стабилизации имеют как никогда важное 
значение для содействия примирению на местах и 
недопущения возобновления ИГИЛ своей преступ-
ной деятельности в освобожденных районах. Мы 
приветствуем продолжающуюся работу МООНСИ 
по достижению этих целей и воздаем должное уси-
лиям г-на Яна Кубиша от имени иракского народа.

Благое управление также имеет важнейшее 
значение для долгосрочного примирения. В связи 
с этим мы настоятельно призываем правительство 
Ирака продолжать проведение политических, эко-

номических и социальных реформ. Они являются 
залогом пресечения коррупции и защиты граждан-
ских прав и свободы вероисповедания всех иракцев.

Наконец, мы поддерживаем предложение Со-
единенного Королевства о создании международ-
ного следственного органа, который будет оказы-
вать правительству Ирака содействие в проведении 
расследований, сборе и документировании доказа-
тельств особо тяжких преступлений, совершенных 
ИГИЛ и другими экстремистскими группами. Мы 
должны привлечь виновных к ответственности. 
Всеобъемлющие усилия по обеспечению подотчет-
ности и примирения будут чрезвычайно важны для 
полной реализации потенциала Ирака — который, 
как мы все признаем, огромен — и для обеспечения 
долгосрочного мира, стабильности и процветания в 
интересах всех иракцев.

Г-н Хикки (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я благодарю Специального пред-
ставителя Кубиша за его сегодняшний брифинг. Его 
Миссия выполняет важную задачу в решающий пе-
риод в истории Ирака, оказывая правительству под-
держку в деле обеспечения стабильности и безопас-
ности на всей территории страны.

Прежде всего я хотел бы воздать должное му-
жественным мужчинам и женщинам иракских сил 
безопасности. Благодаря их мужеству и самоотвер-
женности под контролем ДАИШ в настоящее время 
находится менее 12 квадратных километров терри-
тории Ирака. Вскоре эта группировка лишится всех 
своих владений. Мосул будет освобожден, и так 
называемый «халифат» ДАИШ в Ираке прекратит 
свое существование. Мы считаем, что из доклада 
Генерального секретаря (S/2017/357) совершенно 
ясно, что до тех пор, пока этого не произойдет, — 
пока Ирак не будет освобожден от ужасного бед-
ствия ДАИШ — семьи будут и впредь подвергаться 
чудовищному насилию от рук этих фанатиков. По-
этому мы не можем ослаблять наших усилий. Мы 
должны сделать все возможное, чтобы помочь им.

Соединенное Королевство выражает призна-
тельность премьер-министру аль-Абади за уделе-
ние приоритетное внимание защите гражданских 
лиц в ходе проведения военных операций в Ираке. 
Крайне важно, чтобы иракские силы безопасности 
продолжали делать это на заключительных и наи-
более сложных этапах операций.
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Соединенное Королевство вносит свой вклад 
в эти усилия и оказывает поддержку иракским си-
лам безопасности в рамках глобальной коалиции по 
борьбе с ДАИШ. Мы оказали жизненно необходи-
мую помощь уязвимым перемещенным семьям по 
всей стране на сумму почти 220 млн. долл. США. 
Соединенное Королевство также обязалось предо-
ставить почти 12,5 млн. долл. США Механизму фи-
нансирования Организации Объединенных Наций 
для незамедлительной стабилизации в целях оказа-
ния поддержки в недавно освобожденных районах. 
Мы призываем других доноров внести взносы для 
осуществления плана гуманитарного реагирования 
для Ирака.

Конфликты оказывают непропорционально 
большое воздействие на женщин и девочек. Поэто-
му мы также выделяем 1,2 млн. долл. США на цели 
содействия осуществлению национального плана 
действий Ирака по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Когда «халифат» ДАИШ прекратит 
свое существование, Ираку потребуется обеспе-
чить политическое примирение и провести рефор-
мы. Соединенное Королевство приветствует уси-
лия политических лидеров Ирака, направленные 
на поощрение национального примирения, и мы 
настоятельно призываем МООНСИ и впредь содей-
ствовать этим усилиям. Мы также приветствуем 
поддержку, которую соседи Ирака оказывают ему в 
это непростое время, и настоятельно призываем их 
и впредь проявлять свою солидарность и дружбу.

Как слишком хорошо известно членам Со-
вета Безопасности, безопасность и стабильность 
практически ничего не значат без подотчетности. 
Поэтому Соединенное Королевство совместно с 
Ираком и Бельгией приступило к осуществлению 
глобальных мер по привлечению ДАИШ к ответ-
ственности. Как мы уже отмечали ранее, время не 
ждет. Мы должны начать сбор доказательств пре-
ступлений, пока еще не поздно. В недавно освобож-
денных районах имеется множество доказательств 
преступлений ДАИШ, и международное сообще-
ство должно помочь Ираку в сборе и хранении этих 
доказательств. Соединенное Королевство тесно со-
трудничает с правительством Ирака и международ-
ными партнерами в достижении этой цели.

Я с удовлетворением отмечаю обсуждения, 
которые мы провели с правительством Ирака по 
этому вопросу, а также недавнее важное заявление 

премьер-министра аль-Абади, сделанное в конце 
марта, в котором он призвал Совет Безопасности 
принять резолюцию по вопросу о судебном пресле-
довании ДАИШ за преступления против граждан-
ских лиц. Это заявление было сделано в ходе визита 
Генерального секретаря в Багдад. Мы считаем, что 
предложение Соединенного Королевства позволяет 
Совету откликнутся на призыв премьер-министра 
аль-Абади и прокладывает четкий путь к достиже-
нию этой цели. Мы рассчитываем на сотрудниче-
ство с нашими иракскими коллегами, с тем чтобы 
можно было как можно скорее завершить работу 
над этим предложением. Пока мировое сообще-
ство прилагает коллективные усилия для разгрома 
ДАИШ, мы должны работать сообща для привлече-
ния этих преступников к ответственности.

Как куратор резолюции 2107 (2013) в Совете 
Соединенное Королевство приветствует последний 
доклад Генерального секретаря по вопросу о про-
павших без вести гражданах Кувейта и о пропавшем 
кувейтском имуществе (S/2017/371). К сожалению, 
несмотря на укрепление двусторонних отношений 
между Ираком и Кувейтом, не достигнуто никакого 
прогресса в возвращении кувейтского имущества в 
этом году. Я хотел бы заявить о нашей поддержке 
усилий всех сторон, направленных на достижение 
ощутимого прогресса в течение следующего года.

В конечном итоге, все мы стремимся к созда-
нию стабильного, безопасного, процветающего и 
единого Ирака. Соединенное Королевство готово 
сорудничать с правительством Ирака и нашими 
международными партнерами в целях построения 
лучшего будущего, которого хотят и заслуживают 
все иракцы. МООНСИ отводится решающая роль в 
этих усилиях. От имени Соединенного Королевства 
я хотел бы выразить признательность Специально-
му представителю и его сотрудникам за их работу 
на столь важном этапе в истории Ирака.

Г-н Сафронков (Российская Федерация): Вни-
мательно выслушали доклад Специального пред-
ставителя Генерального секретаря в Ираке г-на Ку-
биша. Позитивно оцениваем активные энергичные 
усилия Миссии Организации Объединенных На-
ций в этой стране.

Россия связана с Ираком историческими дру-
жественными отношениями. Мы поддерживаем по-
литическими и практическими делами шаги ирак-
ского руководства по восстановлению контроля над 
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захваченными террористами территориями стра-
ны, обеспечению суверенитета и территориальной 
целостности Ирака.

Заинтересованы в скорейшем искоренении 
угрозы, исходящей от «Исламского государства». С 
учетом тесной спайки иракских и сирийских тер-
рористов окончательная победа над ИГИЛ в Ираке 
— отдельно от его уничтожения в Сирии — вряд ли 
будет возможна. Необходима плотная международ-
ная координация контртеррористических операций 
и формирование с этой целью широкого фронта 
борьбы с терроризмом. Россия готова к совместной 
работе в этой сфере. Приветствуем задействование 
Багдадом двусторонних каналов связи с региональ-
ными партнерами и уверенно проводимый прави-
тельством Ирака курс на добрососедские отноше-
ния с сопредельными государствами. Необходимо, 
чтобы все вовлеченные в борьбу с терроризмом в 
Ираке стороны уважали его суверенитет и коорди-
нировали свои действия с властями в Багдаде.

Несмотря на определенные успехи иракцев в 
борьбе с терроризмом, обстановка в стране оста-
ется напряженной и требует повышенного между-
народного внимания с целью оказания содействия 
правительству Ирака. Террористы пока сохраняют 
присутствие в целом ряде провинций и городов, ис-
пользуют мирных жителей в качестве живого щита, 
а также все чаще применяют химическое оружие. 
Настаиваем на объективном расследовании этих 
преступлений, в том числе с задействованием по-
тенциала Совместного механизма расследования 
с тем, чтобы положить конец этому угрожающе-
му феномену. Вместе с тем, только силовым пу-
тем вернуть стабильность в Ирак невозможно. 
Параллельно с гуманитарным содействием важно 
осуществлять реконструкцию всего администра-
тивно-хозяйственного и жилищного комплекса, со-
циально-экономической инфраструктуры. Многое 
правительством премьер-министра Х.Абади на 
этом направлении уже делается, но международное 
содействие по-прежнему востребовано.

Ключевое значение для постконфликтной нор-
мализации в Ираке имеет продвижение общенацио-
нального диалога, создание условий для подключе-
ния к нему всех религиозных и этнических групп, 
восстановление мирного сосуществования в Ираке 
различных конфессий. Полагаем, что содействие 
со стороны МООНСИ налаживанию такого диало-

га через поддержку инициатив по национальному 
примирению, выдвигаемых различными иракски-
ми политическими силами, их трансформацию в 
единый всеохватный план урегулирования в Ираке 
должно оставаться одним из приоритетных направ-
лений работы миссии ООН в этой стране. Высоко 
оцениваем моральный дух ее сотрудников, работа-
ющих в условиях высокого уровня террористиче-
ской угрозы и продолжающейся войны с «Ислам-
ским государством». Ирак нуждается в междуна-
родном содействии, предстоит еще многое сделать 
для нормализации ситуации в этой стране.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы благодарны Специальному представителю г-ну 
Кубишу за последнюю информацию о деятельно-
сти Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку. Казахстан высоко 
оценивает усилия Миссии и системы Организации 
Объединенных Наций по оказанию населению Ира-
ка важнейших услуг в условиях существования се-
рьезных и сложных угроз.

Прежде всего мы хотели бы воздать должное 
иракской армии и силам безопасности за самоот-
верженность и отвагу в борьбе с «Исламским Го-
сударством Ирака и Леванта» (ИГИЛ), которая на 
ежедневной основе ведется в западной части Мосу-
ла. Мы приветствуем бойцов, которые под командо-
ванием государства защищают Ирак, а теперь, в со-
ответствии с законом о Комиссии по народной мо-
билизации, стали частью вооруженных сил страны. 
В интересах безопасности Ирака и обеспечения его 
мирного будущего все оружие должно находиться 
под контролем правительства.

Казахстан поддерживает единство, суверенитет 
и территориальную целостность Ирака. Междуна-
родное сообщество должно содействовать усилиям 
правительства по повышению качества оказывае-
мых государством услуг и поощрению инклюзив-
ного управления. Мы хотели бы подчеркнуть, что 
долгосрочное восстановление должно быть основа-
но на обеспечении соответствующей роли прави-
тельства в предоставлении услуг и внедрении на-
дежных механизмов обеспечения безопасности для 
всех общин. Столь же важно сократить масштабы 
коррупции, добиться децентрализации федераль-
ной власти, содействовать примирению на нацио-
нальном и местном уровнях и обеспечить привле-
чение к судебной ответственности лиц, виновных 
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в совершении преступлений. Поэтому мы высоко 
оцениваем усилия премьер-министра аль-Абади, 
направленные на подтверждение приверженности 
его правительства достижению этих целей посред-
ством взаимодействия со всеми иракцами, в том 
числе с женщинами и молодежью. Мы также под-
черкиваем то решающее значение, которое имеет 
для мирного будущего Ирака проведение выборов 
в провинциальные и районные советы, объявлен-
ное Советом министров, а также проведение пар-
ламентских выборов, запланированных на апрель 
2018 года. Поэтому мы поддерживаем все законные 
требования, касающиеся проведения реформы из-
бирательной системы.

Наша страна подчеркивает необходимость обе-
спечения национального единства в Ираке. Мы 
считаем, что вопросам национального примире-
ния должно уделяться приоритетное внимание в 
политической повестке дня Ирака, в связи с чем 
все большее значение приобретает обсуждение в 
масштабе страны Инициативы по историческому 
урегулированию, представленной Национальным 
альянсом, а также отношения между федераль-
ным правительством и регионами. В частности, мы 
подчеркиваем важность военного сотрудничества 
между иракскими национальными и региональны-
ми силами безопасности и призываем регионы со-
хранять приверженность конструктивному диалогу 
с Багдадом.

Казахстан подчеркивает важность защиты 
гражданского населения Ирака и незамедлитель-
ного предоставления в полном объеме гуманитар-
ного доступа работникам учреждений Организа-
ции Объединенных Наций и их партнерам. Мы 
отмечаем необходимость поддержки возвращения 
внутренне перемещенных лиц и обеспечения обще-
ственной безопасности в освобожденных районах. 
Рекомендации в отношении восстановления, воз-
вращения перемещенных лиц и справедливого об-
ращения с заключенными сейчас должны быть осу-
ществлены оперативным и эффективным образом.. 
Мы поддерживаем заявление от 24 марта, в котором 
Координатор Организации Объединенных Наций 
по гуманитарным вопросам в Ираке подчеркнул, 
что все стороны несут ответственность за обеспе-
чение защиты гражданских лиц от использования в 
качестве «ивого щита», а также от неизбирательно-
го применения огневых средств, и осуждаем ИГИЛ 
в связи с использованием подобных методов.

Мы приветствуем принятие Советом Безопас-
ности резолюции 2347 (2017), в которой он осуж-
дает незаконное уничтожение культурного насле-
дия, разграбление и незаконный вывоз культурных 
ценностей в контексте вооруженных конфликтов, 
особенно террористическими группами; данная 
резолюция должна способствовать возвращению 
предметов культурного наследия, которые были 
контрабандным путем вывезены ИГИЛ из Ирака.

Все государства-члены, и прежде всего арабские 
страны, должны подтвердить свою приверженность 
установлению в Ираке партнерских отношений с 
целью искоренения терроризма и содействия обе-
спечению безопасности и укреплению сотрудни-
чества в сферах политики, экономики, культуры и 
образования. Поэтому мы одобряем итоги саммита 
Лиги арабских государств, состоявшегося в марте 
в Иордании, и проявленную арабскими странами-
партнерами Ирака готовность вести борьбу с ИГИЛ 
и оказывать гуманитарную и экономическую по-
мощь, а также помощь в целях развития. Региональ-
ное сотрудничество между Ираком и арабскими го-
сударствами имеет основополагающее значение, и в 
заявлении по итогам саммита подтверждается, что 
стабильность и территориальная целостность Ира-
ка являются краеугольным камнем безопасности 
арабской нации.

Наконец, мы должны без колебаний оказывать 
поддержку усилиям Специального представите-
ля по взаимодействию со всеми слоями иракского 
общества с тем, чтобы способствовать ведению 
всеохватного политического диалога и повышению 
уровня предоставления государственных услуг в 
целях обеспечения прочной государственности и 
национального примирения в Ираке после унич-
тожения ИГИЛ. Мы надеемся, что это приведет к 
возникновению в Ираке новых перспектив и надеж-
ды на будущее в соответствии с Инициативой по 
историческому урегулированию, выдвинутой На-
циональным альянсом.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Я хотел бы поблагодарить Уругвай за проведение 
сегодняшнего заседания, а Специального предста-
вителя Генерального секретаря Яна Кубиша — за 
его брифинг.

Под руководством премьер-министра аль-
Абади иракское правительство добилось прогрес-
са в деле поощрения реформы государственных 
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учреждений, содействия национальному прими-
рению, борьбы с терроризмом, улучшения гума-
нитарной ситуации и содействия экономическому 
развитию, и Китай высоко оценивает все эти дости-
жения. Мы надеемся, что в ближайшее время Ира-
ку удастся добиться национальной безопасности и 
стабильности и иракский народ сможет жить мир-
ной и спокойной жизнью.

В настоящее время Ирак по-прежнему сталки-
вается с целым рядом политических, экономиче-
ских и гуманитарных проблем, а также вызовов в 
сфере борьбы с терроризмом. Международное со-
общество должно и впредь уделять Ираку больше 
внимания, расширять участие в делах страны, под-
держивать все задействованные стороны в их ре-
шимости разрешать противоречия должным обра-
зом посредством политического диалога, оказывать 
правительству Ирака помощь в деле поощрения 
национального примирения во всей стране и под-
держивать ту роль, которую Организации Объеди-
ненных Наций должна и впредь играть в оказании 
добрых услуг и осуществлении координации.

С момента своего создания Миссия Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ) играет важную роль в оказании 
поддержки правительству Ирака в поощрении все-
охватного политического диалога, национального 
примирения и восстановления, а также в коорди-
нации международной помощи. Китай поддержи-
вает работу Специального представителя Кубиша и 
высоко ценит усилия МООНСИ. Мы надеемся, что 
международное сообщество будет и впредь ока-
зывать поддержку МООНСИ в осуществлении ее 
мандата.

Китай приветствует усилия правительства 
Ирака по поддержанию внутренней стабильности. 
Китай поддерживает усилия международного со-
общества в этой стране, оказывая Ираку помощь в 
борьбе с терроризмом. В более широком контексте 
поддержания стабильности на Ближнем Востоке 
международное сообщество должно укреплять ко-
ординацию, вводить единые стандарты и прини-
мать решительные ответные меры, с тем чтобы не 
позволять террористическим организациям угро-
жать этому и другим регионам.

Китай высоко ценит постоянные усилия Ира-
ка по улучшению своих отношений с Кувейтом и 
другими странами в регионе и призывает Ирак вза-

имодействовать с соответствующими странами ре-
гиона в целях решения остающихся вопросов на ос-
нове диалога и консультаций. В то же время Китай 
выражает надежду на то, что эти страны будут в 
полной мере уважать суверенитет, независимость, 
единство и территориальную целостность Ирака, а 
также внесут свой вклад в обеспечение его стабиль-
ности и развития.

Г-н Ламбертини (Италия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Специального представителя Кубиша за 
его брифинг, за его самоотверженность и энергию, 
проявленные в процессе руководства Миссией Ор-
ганизации Объединенных Наций по оказанию со-
действия Ираку (МООНСИ), стремящейся выпол-
нять свои важные задачи в обстановке, которая 
по-прежнему остается очень сложной. Недавние 
нападения террористов-смертников в Багдаде и 
Басре вновь напоминают нам о том, что борьба с 
терроризмом и насильственным экстремизмом про-
должается и должна оставаться одним из наших 
главных приоритетов.

Мы вновь заявляем о своей поддержке премьер-
министра аль-Абади и приветствуем дальнейший 
прогресс, достигаемый иракскими силами в ходе 
мосульской кампании при поддержке коалиции по 
борьбе с «Исламским государством Ирака и Леван-
та» и благодаря постоянной позитивной координа-
ции между всеми различными подразделениями на 
местности.

Гуманитарные потребности в Мосуле и за его 
пределами остаются беспрецедентными и усугу-
бляются из-за продолжающегося крупномасштаб-
ного переселения внутренне перемещенных лиц 
из Старого города. Мы воздаем должное Организа-
ции Объединенных Наций и ее партнерам, а также 
иракским властям за их замечательную работу по 
быстрому и эффективному оказанию чрезвычайной 
помощи и предоставлению крова. Италия будет и 
впредь поддерживать эти усилия. Мы, как и ранее, 
крайне обеспокоены тем, что многие ни в чем не 
повинные гражданские лица по-прежнему удер-
живаются в районах, контролируемых боевиками 
ДАИШ, которые продолжают использовать их в ка-
честве «живого щита» и пресекают попытки побе-
га. В этой связи исключительно важно, чтобы силы 
безопасности продолжали свои усилия по сведению 
к минимуму числа жертв среди гражданского насе-
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ления и соблюдению норм международного права в 
ходе проведения военных операций.

Сообщения о продолжающемся обращении жен-
щин в рабство и сексуальных надругательствах над 
женщинами, в особенности женщинами-езидками, 
со стороны ДАИШ, также приводят в ужас. Мы 
приветствуем приверженность иракских властей 
решению проблем сексуального насилия в усло-
виях конфликта путем обеспечения всестороннего 
осуществления совместного коммюнике, подписан-
ного с Организацией Объединенных Наций в про-
шлом году. Мы будем продолжать предоставлять 
финансовые средства программам психосоциаль-
ной помощи жертвам. Привлечение к ответствен-
ности виновных в совершении этих актов, а также 
многих других совершаемых ДАИШ чудовищных 
систематических военных преступлений и престу-
плений против человечности, является одной из 
приоритетных задач. Призыв к инициативе Сове-
та Безопасности в этой связи от премьер-министра 
аль-Абади является важным шагом вперед. Италия 
готова работать со всеми партнерами для содей-
ствия делу правосудия и недопущения безнаказан-
ности, учитывая при этом важность национальной 
ответственности.

По мере того, как военное поражение ДАИШ в 
Ираке становится все ближе, мы не должны забы-
вать о том, что борьба с терроризмом ведется в дол-
госрочной перспективе и требует стратегического 
и превентивного подхода, а также стремления к 
устранению коренных политических причин явле-
ния терроризма. Единство целей, которое вырабо-
талось в борьбе с ДАИШ, дает возможность укре-
пить процесс национального примирения. Кон-
цепция универсального иракского гражданства, 
основанная на демократическом участии и правах 
человека, представляет собой убедительный способ 
преодоления религиозной и сектантской нетерпи-
мости и межплеменной вражды, а также достиже-
ния национального примирения.

Чтобы предотвратить возрождение ДАИШ, 
нужно сконцентрироваться на обеспечении ста-
бильности в освобожденных районах. В качестве 
лидера коалиции в деле подготовки иракских по-
лицейских сил наша страна придает первостепен-
ное значение достижению этой цели. Эффективные 
и профессиональные полицейские силы, которые 
будут обеспечивать безопасность и укреплять 

верховенство права путем налаживания прочных 
партнерских связей с местными общинами, будут 
иметь важнейшее значение для недопущения воз-
обновления террористической угрозы.

Наши карабинеры уже подготовили свыше 7200 
местных и федеральных полицейских подразделе-
ний, и в настоящее время предпринимаются уси-
лия по увеличению этого потенциала. Кроме того, 
Италия готова взаимодействовать с иракским пра-
вительством, с тем чтобы сохранить и закрепить 
достигнутые на сегодняшний день результаты с 
прицелом на расширение усилий по реформиро-
ванию сектора безопасности. Это включает в себя 
специальную подготовку по защите культурного 
наследия и предупреждению незаконного оборота 
культурных ценностей.

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за упоминание резолюции 2347 (2017) Совета 
в своем докладе (S/2017/357). Эта резолюция, ко-
торая является совместной инициативой Италии и 
Франции, станет полезным инструментом, который 
поможет учесть культурный аспект в усилиях по 
постконфликтному восстановлению.

Стабилизация также означает обеспечение над-
лежащих социально-экономических условий в ос-
вобожденных районах, с тем чтобы возвращающи-
еся ВПЛ могли видеть надежду на будущее в своих 
родных общинах. Италия поддерживает превос-
ходную работу, проводимую Программой развития 
Организации Объединенных Наций в координации 
с иракскими властями. Мы также вновь заявляем 
о своей признательности за абсолютную нетер-
пимость к коррупции. Не менее важно достиже-
ние результатов в деле политических реформ. Мы 
призываем иракские власти достичь прогресса по 
пакету законов, направленных на благое управле-
ние, включая обновленные рамки для обеспечения 
справедливых и транспарентных провинциальных 
и парламентских выборов.

Успех в продвижении программы реформ будет 
иметь ключевое значение для развития импульса 
в направлении национального примирения между 
различными этническими и религиозными группа-
ми в иракском обществе. Италия окажет свою под-
держку всеобъемлющему политическому процессу 
на условиях полной ответственности Ирака и при 
содействии МООНСИ, ведущему к национальному 
урегулированию, при котором всем этническим и 
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религиозным компонентам будет отведено свое ме-
сто. Для того чтобы усилия по примирению были 
успешными, надо также учитывать роль и статус 
меньшинств в Ираке. Эти группы являются неотъ-
емлемой частью истории и общества страны. Мы 
внимательно следим за ситуацией во всех иракских 
общинах, и они неоднократно делились с иракски-
ми властями надеждой, — которую разделяем и 
мы, — на то, что равенство, взаимное уважение и 
свобода религии будут гарантированы представи-
телям всех групп и вероисповеданий. Этот прин-
цип следует применять как на национальном, так 
и на местном уровне, особенно в Мосуле и Най-
наве, где решающее значение будут иметь благое 
управление и поощрение социальной интеграции и 
сосуществования.

Приверженность Италии прочному миру и ста-
бильности в Ираке неизменна. Как подчеркнул Ге-
неральный секретарь в ходе своего визита в марте 
месяце, это исторический момент для страны, и все 
заинтересованные стороны в международном сооб-
ществе, в том числе соседние страны и региональ-
ные партнеры, должны объединить свои усилия в 
духе солидарности, чтобы помочь Ираку опреде-
лить свой путь построения стабильного, демокра-
тического и процветающего будущего.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить г-на Яна Кубиша за его ин-
формативный брифинг. Я также выражаю ему при-
знательность за его неустанные усилия по достиже-
нию национального примирения и стабильности в 
Ираке.

Прежде всего я должен сказать, что Япония ре-
шительно осуждает террористические нападения 
в Багдаде и Басре. Я хотел бы выразить искренние 
соболезнования семьям погибших, и мы молимся за 
скорейшее выздоровление раненых.

Япония поддерживает правительство Ирака, 
которое находится в авангарде борьбы с террориз-
мом, особенно с «Исламским государством Ирака 
и Леванта» (ИГИЛ). После освобождения восточ-
ной части Мосула иракские силы безопасности при 
поддержке объединенной оперативно-тактической 
группы восстанавливают контроль над западной 
частью города. Нас обнадеживают сообщения о 
том, что завершение этой операции уже не за гора-
ми. Сегодня я хотел бы сконцентрироваться на за-

щите гражданских лиц, гуманитарной ситуации и 
национальном примирении.

Во-первых, защита гражданских лиц является 
неотложной задачей, которую должны решать все 
стороны в Ираке, особенно в контексте операций 
по освобождению. Около 200 000 человек живут в 
находящихся под контролем ИГИЛ районах запад-
ной части Мосула. Япония поддерживает привер-
женность правительства Ирака включению защиты 
гражданских лиц в число основных приоритетов 
своих военных операций. Процедуры и тактика 
военных операций всегда должны планироваться 
таким образом, чтобы свести к минимуму воздей-
ствие на гражданское население, с опорой на опыт, 
полученный в ходе прошлых операций. Кроме того, 
все стороны, включая иракские силы безопасности 
и силы «пешмерга», должны помнить о том, что 
нарушения прав человека приведут лишь к про-
должению вражды и насилия. Любые нарушения 
прав человека, будь то в отношении шиитов, сун-
нитов, меньшинства езидов или других, абсолютно 
неприемлемы.

Никто в Ираке не выигрывает от этого, кро-
ме террористов. Защита гражданского населения 
— это не просто обязательство. Это также ведет к 
снижению мотивации для репрессий и имеет важ-
нейшее значение для сохранения мира.

Во-вторых, гуманитарная ситуация в Ира-
ке представляет собой серьезную проблему как в 
краткосрочной, так и в долгосрочной перспективе. 
По оценкам Управления по координации гумани-
тарных вопросов, 11 миллионов человек в Ираке 
нуждаются в гуманитарной помощи, при этом 3,1 
миллиона человек являются внутренне перемещен-
ными лицами. Гуманитарная ситуация особенно 
серьезно сказывается на тех, кто был перемещен 
в результате боевых действий, включая почти 678 
000 человек, которые были вынуждены покинуть 
Мосул.

Япония воздает должное Организации Объеди-
ненных Наций и всем гуманитарным работникам 
в Ираке за их неустанную работу в чрезвычайно 
сложных условиях. Япония является твердым сто-
ронником оказания Ираку гуманитарной помощи и 
помощи по стабилизации, в том числе посредством 
выделения 100 млн. долл. США, о чем мы объяви-
ли в январе. Эти средства уже предоставляются по 
линии различных международных организаций, 
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таких как Программа развития Организации Объ-
единенных Наций, в целях содействия скорейшему 
восстановлению ключевых объектов инфраструк-
туры и источников средств к существованию в не-
давно освобожденных районах. Япония преиспол-
нена решимости продолжать оказывать такую по-
мощь. Япония призывает международное сообще-
ство и впредь энергично поддерживать Ирак.

Наконец, национальное примирение является 
важнейшим условием создания мирного и стабиль-
ного Ирака. Операция по освобождению Мосула 
продолжается, однако уже сейчас можно начать 
обсуждение этапа, который наступит после его ос-
вобождения. Без подлинного национального при-
мирения мы не сможем добиться устойчивого мира 
в Ираке. Единство, проявленное иракским народом 
в борьбе с «Исламским государством Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ), необходимо укреплять и после раз-
грома ИГИЛ.

Мы приветствуем поездку Генерального секре-
таря Гутерриша в Ирак в марте. С особым удовлет-
ворением отмечаю его участие в серьезных дис-
куссиях, посвященных вопросам национального 
примирения. Усилия Ирака в области националь-
ного примирения еще не принесли существенных 
результатов. Япония призывает стороны в Ираке, 
включая представителей политических партий, ре-
лигиозных лидеров и лидеров местных общин, сде-
лать все возможное для поощрения национального 
примирения.

Роль Миссии Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия Ираку также имеет 
ключевое значение для поддержки усилий иракско-
го народа по национальному примирению. Я благо-
дарю г-на Кубиша за его активное взаимодействие 
с правительством, другими политическими лиде-
рами и гражданским обществом. Хотел бы особо 
отметить инициативу «Ирак: молодежь и сосуще-
ствование». Инвестиции в будущее посредством 
укрепления роли молодежи — это тот подход, кото-
рый Япония продвигает в целом ряде стран, нужда-
ющихся в примирении.

Япония будет и впредь решительно поддержи-
вать усилия Ирака и МООНСИ в области нацио-
нального примирения. Рассчитываем на достиже-
ние ощутимых результатов.

Г-н Инчаусте Хордан (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Мы 
выражаем признательность за доклад Генерально-
го секретаря (S/2017/357), представленный Специ-
альным представителем Генерального секретаря и 
главой Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) г-ном 
Яном Кубишем, и заявляем о своей решительной 
поддержке осуществления мероприятий, предус-
мотренных мандатом.

Мы также высоко оцениваем важную работу 
МООНСИ по выполнению своего мандата и разви-
тию диалога и сотрудничества в интересах содей-
ствия укреплению мирного процесса в Ираке.

Отмечаем и приветствуем отважную и реши-
тельную борьбу иракских сил безопасности про-
тив «Исламского государства Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ) с особым упором на защите мирных граж-
дан и объектов гражданской инфраструктуры. Под-
черкиваем, что по мере изгнания этой террористи-
ческой группы и освобождения населения из-под ее 
контроля необходимо обеспечивать распределение 
гуманитарной помощи Организации Объединен-
ных Наций и ее доставку тем, кто больше всего в 
ней нуждается.

Мы с обеспокоенностью отмечаем, что, соглас-
но докладу Всемирной организации здравоохра-
нения от 15 мая, с начала контртеррористической 
операции в Мосуле в октябре 2016 года уже более 
650 000 человек стали внутренне перемещенными 
лицами и более 12 000 получили ранения в резуль-
тате военной кампании в этом регионе. Кроме того, 
в соответствии с докладом Генерального секретаря 
только с февраля по апрель были убиты 908 граж-
данских лиц, включая мужчин, женщин и детей, в 
результате чего общее число пострадавших в кон-
фликте уже превысило 80 000 человек.

Мы чрезвычайно обеспокоены оружейным по-
тенциалом ИГИЛ и тактикой террора, к которой 
он прибегает, совершая нападения на гражданское 
население с использование беспилотников, приме-
няя самодельные взрывные устройства и используя 
ни в чем не повинных гражданских лиц в качестве 
«живого щита». В этой связи вновь заявляем о сво-
ем решительном осуждении всех актов терроризма 
как преступлений, не имеющих оправдания, где бы, 
когда бы и кем бы они ни совершались. Мы также 
самым решительным образом осуждаем подлое ис-



17-14424 13/24

22/05/2017  S/PV.7945

пользование женщин и детей в качестве «живого 
щита» и подтверждаем необходимость того, чтобы 
все государства боролись с этой тактикой с помо-
щью всех средств, имеющихся в их распоряжении, 
в соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций и другими обязательствами по между-
народному праву.

Неизменно проявляя уважение к суверените-
ту, независимости и территориальной целостности 
Ирака, Многонациональное Государство Боливия 
с удовлетворением отмечает стремление и волю 
иракского народа достичь исторической социально-
политической договоренности, которая, в конечном 
счете, приведет к установлению и упрочению мира. 
В этой связи ожидаем проведения выборов и наде-
емся, что график выборов и необходимые для его 
соблюдения правовые механизмы будут утвержде-
ны на основе согласия всех сторон и заинтересован-
ных лиц на благо всего населения страны.

Рассчитываем, что Миссия Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
будет максимально эффективно поддерживать и со-
провождать этот процесс. Также приветствуем под-
держку Лиги арабских государств, которая в ходе 
своего саммита в Иордании 29 марта объявила о 
том, что стабильность и территориальная целост-
ность Ирака являются обязательными условиями 
безопасности всего арабского региона.

Кроме того, мы высоко оцениваем недавние 
усилия иракского правительства по установлению 
личности кувейтских граждан, которые могли быть 
захоронены на территории Ирака, а также по поиску 
и возвращению собственности, экспроприирован-
ной в ходе конфликта. С особым удовлетворением 
отмечаем постоянное и активное сотрудничество 
между Ираком и Кувейтом в целях выполнения сво-
их международных обязательств.

Наконец, мы призываем стороны найти воз-
можность обеспечить, чтобы иракский народ мог 
добиться примирения и прочного мира в рамках 
процесса под руководством и в интересах иракско-
го народа.

Г-н Скау (Швеция) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его всеобъемлющий доклад 
(S/2017/357), находящийся сегодня на нашем рас-
смотрении, и Специального представителя Гене-

рального секретаря за его подробный брифинг в Со-
вете Безопасности. Мы высоко оцениваем работу, 
которую г-н Кубиш и его сотрудники проводят на 
местах, зачастую в чрезвычайно сложных услови-
ях. С удовлетворением отмечаем недавнюю поезд-
ку Генерального секретаря в Ирак.

В начале своего выступления я хотел бы зая-
вить о нашей решительной поддержке премьер-ми-
нистра аль-Абади, а также правительства и народа 
Ирака на этом решающем этапе в истории страны. 
Наступательная операция против ДАИШ в Мосуле 
и за его пределами призвана не только восстано-
вить контроль над иракской территорией, но сокру-
шить врага, который создает угрозу для всех нас. 
Поэтому Швеция расширяет свой вклад в усилия 
глобальной коалиции по борьбе с ДАИШ.

Перед лицом идеологии, лишенной всякой мо-
ральной и гуманной основы, мы обязаны отстаи-
вать наши общие принципы и ценности, во имя ко-
торых мы ведем эту борьбу. В контексте нынешней 
наступательной операции это означает необходи-
мость обеспечить защиту гражданского населения. 
Гуманитарная ситуация в оставшейся части за-
падного Мосула вызывает серьезную обеспокоен-
ность. Мы высоко оцениваем меры гуманитарного 
реагирования, принимаемые иракскими властями, 
Организацией Объединенных Наций и ее партне-
рами. Подчеркиваем важность неизменного соблю-
дения норм международного гуманитарного права 
и защиты гражданских лиц на последнем трудном 
этапе по освобождению Мосула. Мы также обе-
спокоены присутствием вооруженных субъектов в 
лагерях для внутренне перемещенных лиц и вре-
менных убежищах, что подрывает их гражданский 
характер.

Как заявил Координатор гуманитарной помо-
щи в Ираке, вероятно возникновение новых значи-
тельных гуманитарных потребностей до окончания 
операции в Мосуле; завершение операции не озна-
чает завершение соответствующих усилий.

В течение длительного времени потребуются 
серьезные стабилизационные усилия. Действуя че-
рез механизм финансирования Программы разви-
тия Организации Объединенных Наций (ПРООН), 
Швеция вносит свой вклад в оказание гуманитар-
ной помощи, а также в работу по стабилизации си-
туации после разгрома ДАИШ. Мы призываем все 
государства — члены Организации Объединенных 
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Наций и других партнеров продемонстрировать 
солидарность с Ираком и финансово поддержать 
гуманитарную деятельность и стабилизационные 
усилия.

В предстоящий период от правительства по-
требуется обеспечить решительное руководство 
страной, опираясь на поддержку международного 
сообщества и дальнейшее внимание со стороны 
Совета Безопасности. Миссия Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) располагает всеми возможностями для 
того, чтобы продолжать вносить значительный 
вклад в предотвращение новой вспышки конфликта 
путем сосредоточения своих усилий и ресурсов на 
важнейших направлениях. В этой связи позвольте 
мне остановиться на некоторых ключевых задачах 
сохранения мира в Ираке после завершения насту-
пательной операции против ДАИШ.

Во-первых, для построения стабильного Ирака 
и предотвращения конфликтов в будущем решаю-
щее значение будет иметь примирение. Иракскому 
руководству потребуется приложить энергичные 
усилия для объединения многих выдвинутых в по-
следнее время инициатив в рамках одного плана 
действий и для выработки реальных предложений 
по укреплению доверия между различными слоя-
ми иракцев. Мы призываем МООНСИ продолжать 
наращивать свои примиренческие усилия и коорди-
нировать деятельность системы Организации Объ-
единенных Наций с другими инициативами и с дей-
ствиями заинтересованных сторон в Ираке. Чтобы 
добиться успеха в процессе примирения, этот про-
цесс должен быть всеохватным. В этом плане на-
шей решительной поддержки заслуживает инициа-
тива ПРООН, направленная на расширение участия 
гражданского общества в процессе примирения. 
Кроме того, решающее значение для таких прими-
ренческих усилий будет иметь конструктивное уча-
стие региональных и международных игроков.

Строительство нового будущего в Ираке по-
требует признания прошлого, каким бы трудным 
это признание не было. Для процесса примирения 
критически важное значение будет иметь привле-
чение к ответственности виновных. Швеция под-
держивает инициативы, направленные на усиление 
ответственности за нарушение международного 
права и за преступления, совершенные во время 
конфликта. Принципиально важно также укрепить 

правовую систему Ирака, и мы призываем между-
народных партнеров подумать о том, как поддер-
жать такие усилия. Мы также призываем МООНСИ 
активнее прибегать к превентивной дипломатии в 
рамках содействия диалогу между Багдадом и Эр-
билем. В этой связи мы поддерживаем призыв Гене-
рального секретаря к политическим лидерам Багда-
да и Эрбиля начать конструктивный диалог с целью 
урегулирования нерешенных вопросов.

Во-вторых, в предстоящий период одной из 
приоритетных задач должно быть создание коллек-
тивных и справедливых органов государственной 
власти. МООНСИ отводится важная роль в кон-
сультировании иракских властей и оказании им 
помощи в укреплении верховенства права и уваже-
ния к правам человека, включая права меньшинств. 
Важным элементом функциональной демократии 
является свобода выражения мнений. В этой связи 
мы обеспокоены недавними сообщениями об исчез-
новениях политических активистов и журналистов. 
Решающее значение для будущей стабильности 
будет также иметь укрепление сектора безопас-
ности, который должен служить всему иракскому 
обществу. Результаты нынешней работы по рефор-
мированию сектора безопасности обнадеживают, и 
мы рассчитываем на то, что в ближайшем будущем 
Европейский союз сможет усилить свою поддержку 
процесса долгосрочной стабилизации гражданско-
го общества и сектора безопасности Ирака.

В-третьих, как четко отметил Генеральный 
секретарь, решающее значение для постконфликт-
ного восстановления имеет обеспечение равенства 
мужчин и женщин. Мы приветствуем создание 
Управления по расширению прав и возможностей 
женщин и настоятельно призываем правительство 
финансировать работу по реализации целей, по-
ставленных в национальном плане действий по 
осуществлению резолюции 1325 (2000). МООНСИ 
должна прилагать больше усилий для расширения 
участия женщин в процессах примирения и госу-
дарственного управления после разгрома ДАИШ.

Наконец, мы призываем иракский парламент 
незамедлительно принять законы о выборах и про-
вести провинциальные и парламентские выборы. 
В этом контексте мы подчеркиваем важность обе-
спечения транспарентности в работе Независимой 
высшей избирательной комиссии.
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В заключение следует отметить, что сегодня 
правительство и народ Ирака как никогда близки 
к освобождению последних районов своей страны 
от тирании ДАИШ. После освобождения им нужно 
будет переключить свое внимание на примирение и 
строительство иракского государства, представля-
ющего всех иракцев. Это потребует от всех напря-
женной и самоотверженной работы. Международ-
ное сообщество должно продолжать поддерживать 
Ирак в его усилиях.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить правительству и народу Ирака 
наши соболезнования в связи с недавними злодей-
скими террористическими нападениями в Багдаде 
и южной мухафазе Басра.

Мы также хотели бы поблагодарить Специаль-
ного представителя г-на Яна Кубиша за его брифинг.

Я хочу воздать должное иракским силам без-
опасности и международной коалиции за их борь-
бу с «Исламским государством Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ) и за их усилия по освобождению Мосула. 
Мы надеемся на скорейшее завершение их опера-
ции и на окончательное освобождение местного 
населения, которое сильно пострадало за время 
чудовищного правления ИГИЛ. Недавнее заявле-
ние военного пресс-секретаря Объединенного опе-
ративного командования о том, что от боевиков 
ДАИШ освобождено почти 90 процентов террито-
рии Западного Мосула, вселяет надежду, в которой 
мы все очень нуждаемся.

Ужасно то, что ИГИЛ продолжает использо-
вать гражданских лиц в качестве «живого щита». 
В этой связи мы вновь призываем иракские силы 
безопасности и коалицию уделять первоочередное 
внимание защите гражданского населения, даже 
если для этого потребуется замедлить темпы на-
ступления. Необходимо делать все возможное для 
предотвращения новых потерь среди гражданско-
го населения, проводить с ним работу и оператив-
но информировать его о ходе событий на местах 
и маршрутах эвакуации, а также придерживаться 
транспарентных процедур проверки.

Еще одной тревожной тенденцией, требующей 
нашего внимания, является то, что с начала опера-
ции в октябре прошлого года число внутренне пе-
ремещенных лиц в районе Мосула достигло 670 000 
человек и в ближайшие дни город могут покинуть 

еще более 200 000 человек. В этой связи нас не мо-
жет не беспокоить, что в случае сохранения такой 
тенденции в лагерях не окажется места для них, по-
скольку большинство из них уже переполнены. Эта 
ситуация требует принятия безотлагательных мер, 
и мы хотели бы поблагодарить правительство Ира-
ка и всех гуманитарных партнеров за усилия, кото-
рые они прилагают для размещения людей в других 
лагерях, расположенных на большем удалении от 
Мосула. Я надеюсь, что МООНСИ при поддержке 
международного сообщества продолжит оказывать 
иракскому правительству помощь в мобилизации 
ресурсов, необходимых для решения указанных 
проблем.

Украина с удовлетворением восприняла новость 
о том, что иракская сторона прилагает неустанные 
усилия для продвижения процесса национального 
примирения. То, что Коалиции иракских сил вы-
ступила с инициативой по историческому урегули-
рованию, а Национальный альянс — с инициативой 
по национальному урегулированию, заслуживает 
одобрения. Ирак должен объединить своих граж-
дан, независимо от их этнического происхождения 
или религиозных убеждений. Ведь только коллек-
тивными усилиями можно залечить раны, нанесен-
ные стране, и достигнуть прочного национального 
урегулирования.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю г-на Яна Кубиша за его брифинг и за 
его огромную работу, проделанную им на местах. 
Франция вновь заявляет о своей поддержке Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ) и благодарит Мис-
сию и Генерального секретаря за последний доклад 
(S/2017/357), который был опубликован несколько 
недель назад.

Как и предыдущие ораторы, я хотела бы оста-
новиться на трех моментах: ситуации в области 
безопасности, гуманитарной ситуации и политиче-
ской ситуации.

Во-первых, что касается военного направле-
ния, то Франция высоко оценивает мужество и ре-
шимость иракских сил. При поддержке со стороны 
коалиции они одержали решительную победу в 
борьбе с ДАИШ, потерявшей почти две трети тер-
ритории, контролировавшейся этой группировкой 
на пике своей экспансии. В частности, в Мосуле с 
начала наступления иракские силы добились боль-
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ших успехов в освобождении западных районов 
этого города. Мы также приветствуем начало ирак-
ской армией своей операции против ДАИШ в так 
называемой «160-километровой зоне» с целью за-
щитить Эр-Рутбу.

Эти успехи еще больше повышают важность 
демонстрации постоянной требовательности и бди-
тельности в гуманитарной сфере, в частности в 
целях защиты гражданского населения. Франция 
подтверждает необходимость того, чтобы все силы 
действовали под строгим контролем иракских вла-
стей, и приветствует предпринятые иракским пра-
вительством шаги для включения защиты граждан-
ских лиц в число приоритетов при планировании 
операций, как того требуют международное гума-
нитарное право и международные стандарты прав 
человека. Последние наступательные операции 
иракских сил безопасности с целью восстановления 
контроля над Мосулом вызвали большую волну пе-
ремещенных лиц. Необходимо приложить все уси-
лия для оказания помощи этим людям. Францию 
очень беспокоит судьба гражданских лиц, оказав-
шихся блокированными в Мосуле, и мы поддержи-
ваем иракские власти в их усилиях по дальнейшей 
мобилизации международного сообщества.

Я хотела бы еще раз самым решительным об-
разом осудить насилие и бесчинства, совершенные 
ДАИШ, в том числе использование гражданских 
лиц в качестве «живого щита». Необходимо при-
ложить все усилия для содействия устойчивому и 
добровольному возвращению гражданского населе-
ния, в том числе лиц, принадлежащих к этническим 
и религиозным меньшинствам, когда это позволят 
условия в области безопасности и развития. На кар-
ту поставлено не только достоинство этих людей, 
но и сохранение разнообразия и этнического и ре-
лигиозного плюрализма в регионе. Членам Совета 
известно, что Франция привержена осуществлению 
Парижского плана действий. Этот план был пред-
ставлен Францией и Иорданией на Международной 
конференции по вопросу о жертвах этнического и 
религиозного насилия на Ближнем Востоке, кото-
рая состоялась в Париже 8 сентября 2015 года, пер-
вая последующая конференция по которой будет 
проведена в Мадриде в среду, 24 мая.

Мы поддерживаем гуманитарные и стабилиза-
ционные меры, принимаемые на местах для обе-
спечения удовлетворительных условий жизни для 

перемещенных групп населения и, по мере возмож-
ности, для содействия их возвращению в родные 
города и деревни. Проекты по оказанию помощи в 
таком возвращении, осуществляемые в настоящее 
время, направлены главным образом на разминиро-
вание, социально-экономическое восстановление и 
возобновление работы основных государственных 
служб на основе комплексного и географически 
сбалансированного подхода.

Я хотела бы также упомянуть о борьбе с без-
наказанностью, которая является важнейшим ком-
понентом мандата МООНСИ. Сейчас необходимо 
как можно скорее заняться сбором и сохранением 
доказательств, с тем чтобы обеспечить их подлин-
ность и впоследствии, когда придет время, передать 
их на рассмотрение компетентного суда. Франция 
будет поддерживать усилия в этой связи в рамках 
оказания помощи иракскому правительству. Пре-
мьер-министр г-н Хейдар аль-Абади призвал Со-
вет Безопасности действовать. Мы должны взять на 
себя свою долю ответственности. Без правосудия 
не может быть прочного мира.

Учитывая масштабы этих проблем, следует воз-
дать должное работе Организации Объединенных 
Наций и ее партнеров совместно с иракским пра-
вительством. Они организуют оказание гумани-
тарной помощи и предоставляют ее в этих трудных 
условиях, а также создают условия для принятия 
гражданского населения, бегущего от боевых дей-
ствий, в пунктах по оказанию неотложной помощи. 
Первоочередное внимание должно также уделять-
ся укреплению и без того значительных усилий по 
стабилизации, предпринимаемых иракскими вла-
стями и в рамках Программы развития Организа-
ции Объединенных Наций в районах, освобожден-
ных от ига ДАИШ.

Наряду с этими усилиями, необходимо так-
же защищать культурное наследие, как напомнил 
представитель Италии. Эту проблему нельзя игно-
рировать, принимая во внимание масштабы разру-
шений, которые наблюдаются в Ираке. Мы долж-
ны проявлять максимальную бдительность в целях 
борьбы со всеми случаями незаконного оборота 
культурных ценностей и использовать все имею-
щиеся в нашем распоряжении средства, в частности 
резолюцию 2347 (2017), которую мы представили 
совместно с Италией и на которую Генеральный се-
кретарь ссылается в своем докладе (S/2017/357).
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Помимо оказания чрезвычайной помощи, мы 
должны также сейчас прежде всего подготовиться 
к будущему во избежание какого-либо вакуума в 
области безопасности или управления. Это вклю-
чает в себя разработку всеохватного плана государ-
ственного управления для Мосула и всего региона. 
Действительно, недостаточно лишь победить в во-
йне. Необходимо установить прочный мир.

Полное и окончательное поражение ДАИШ за-
висит от глобального, политического и всеобъем-
лющего урегулирования, которое отвечает чаяни-
ям всех слоев иракского населения в том, что ка-
сается как его разнообразия, так и единства Ирака. 
Существует настоятельная необходимость в поли-
тической, институциональной, экономической и со-
циальной интеграции всех слоев общества, особен-
но мусульман-суннитов, без чего мы увидим лишь 
возвращение хаоса. Мы приветствуем прогресс, 
который уже достигнут, и призываем иракское пра-
вительство ускорить принятие и осуществление 
реформ, способствующих национальному прими-
рению. Кроме того, мы призываем правительство 
этой страны обеспечить всеохватное управление на 
национальном и местном уровнях и создать мест-
ные силы безопасности, которые будут приняты 
населением. Наша поддержка премьер-министра 
аль-Абади имеет важнейшее значение для его спо-
собности преодолеть эти колоссальные проблемы в 
напряженной предвыборной обстановке.

Наконец, мы призываем Эрбиль и Багдад про-
должать диалог, который на политическом уровне 
позволил определить условия соглашения в целях 
проведения операций в Мосуле, урегулирования 
разногласий между сторонами и совершения пер-
вых шагов в направлении устойчивого урегулиро-
вания при полном уважении единства Ирака. При-
нимая во внимание масштабы этих проблем, наша 
коллективная и постоянная поддержка руководства 
Ирака является необходимой.

Г-н Сисс (Сенегал) (говорит по-французски): Я 
также хотел бы поблагодарить Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по Ираку и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по ока-
занию содействия Ираку (МООНСИ) г-на Яна Ку-
биша за представление доклада о ситуации в Ираке 
(S/2017/371), а также за его неустанные усилия по 
достижению мира и стабильности в этой стране.

Что касается ситуации в области безопасности 
в Ираке, то делегация Сенегала приветствует за-
метный прогресс, достигнутый в борьбе с ДАИШ, 
в том числе в западной части Мосула. Эти усилия, 
без сомнения, являются отражением самоотвержен-
ных и решительных усилий доблестной иракской 
армии, предпринимаемых при поддержке местных 
субъектов, а также Глобальной коалиции по борь-
бе с «Исламским государством Ирака и Леванта», 
с тем чтобы победить эту террористическую орга-
низацию, уделяя при этом приоритетное внимание 
защите гражданских лиц.

Наряду с достижениями, в частности в воен-
ной сфере, которые мы увидели в области борьбы 
за искоренение этой террористической группы и 
лежащей в ее основе идеологии, наша делегация 
считает необходимым принятие нами безотлага-
тельных и надлежащих мер для предоставления 
гуманитарной помощи нуждающемуся населению 
в целях поддержки национального примирения и 
диалога, борьбы с коррупцией и создания достой-
ного и всеохватного правительства, не забывая при 
этом, разумеется, о проведении заслуживающих 
доверия выборов в провинциальные органы власти 
и в законодательные органы и об обеспечении по-
дотчетности. К счастью, нам была предоставлена 
возможность отметить усилия, предпринимаемые 
высшими органами власти Ирака, и мы рады этому.

В данном случае я имею ввиду в первую оче-
редь президента и премьер-министра г-на аль-
Абади и их усилия, направленные на поощрение 
национального примирения и диалога, в том числе 
их визиты в Иракский Курдистан, где, помимо осу-
ществления деятельности по восстановлению после 
освобождения от ДАИШ, проходят важные дискус-
сии по вопросу о региональных и международных 
выборах, а также об отношениях между двумя пра-
вительствами. В этой связи мы считаем важным 
укреплять сотрудничество, в частности в контексте 
продолжающейся операции в Мосуле, между ирак-
скими вооруженными силами и силами «пешмер-
га», продолжая при этом уделять первоочередное 
внимание защите гражданских лиц.

Кроме того, мы призываем международное 
сообщество продолжать оказание гуманитарной 
помощи, прежде всего в том, что касается финан-
сирования плана гуманитарного реагирования, 
осуществление которого началось в Брюсселе в де-
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кабре 2016 года. Для удовлетворения потребностей 
6,2 миллиона иракцев, находящихся в уязвимом 
положении, среди которых есть много людей, ко-
торые стали перемещенными лицами, в частности 
с начала операции в Мосуле, потребуется прибли-
зительно 985 млн. долл. США. В этой связи я хотел 
бы обратить внимание на особенно тяжелую участь 
детей и осудить зверства, совершаемые террориста-
ми, в том числе изнасилования, суммарные казни, а 
также принудительное обращение в другую веру, 
в частности езидов, и использование химического 
оружия. Все эти действия могут быть признаны во-
енными преступлениями.

Я хотел бы также осудить использование граж-
данских лиц в качестве «живого щита» и целена-
правленные убийства, совершаемые ДАИШ, кото-
рые идут вразрез с нормами международного гума-
нитарного права и стандартами в области прав чело-
века. Виновные в таких преступлениях, без сомне-
ния, должны быть привлечены к ответственности.

В заключение я хотел бы сказать, что наша деле-
гация приветствует важные меры, осуществляемые 
в рамках Программы развития Организации Объ-
единенных Наций в целях обеспечения стабильно-
сти и прогресса в Ираке, в частности в зонах, кото-
рые находились под контролем ДАИШ. Я хотел бы 
также воспользоваться этой возможностью, чтобы 
обратиться с призывом делать взносы в Механизм 
финансирования для незамедлительной стабилиза-
ции, который нуждается в дополнительном финан-
сировании в размере 500 млн. долл. США. Следует 
напомнить о том, что благодаря этому Механизму в 
настоящее время осуществляются 500 проектов, в 
том числе в Мосуле и Найнаве.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
Ираку г-на Яна Кубиша за его брифинг. Мы под-
тверждаем, что полностью поддерживаем Специ-
ального представителя в выполнении его обязан-
ностей и Миссию Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) в ее 
усилиях по обеспечению безопасности и стабиль-
ности в стране.

Мы приветствуем большие успехи, которых 
иракские силы в последние несколько месяцев до-
бились в деле освобождения иракских территорий 
от контроля со стороны чудовищных террористи-

ческих организаций. Этих успехов не удалось бы 
добиться без координации действий всех иракских 
сил, их готовности работать рука об руку и поло-
жить конец этому злу, которое угрожает безопас-
ности и стабильности Ирака. Мы также высоко оце-
ниваем усилия иракского правительства, которое 
в ходе нынешних военных операций по освобож-
дению Мосула придает большое значение защите 
гражданских лиц. Мы призываем правительство 
продолжать придерживаться этого подхода, осо-
бенно в связи с тем, что сейчас бои перемещаются 
в густонаселенные районы, чтобы избежать потерь 
среди гражданского населения.

Поскольку борьба за освобождение Мосула 
подходит к концу, мы считаем, что искоренение 
терроризма, обеспечение устойчивого мира и ут-
верждение стабильности в стране требуют приме-
нения комплексного подхода, который не должен 
ограничиваться одними военными соображениями 
и соображениями безопасности. Этот подход также 
должен иметь политическое, социальное и эконо-
мическое измерения. Поэтому Египет приветствует 
усилия, которые международное сообщество при-
лагает для укрепления стабильности в Ираке, осо-
бенно работу Механизма финансирования для неза-
медлительной стабилизации.

Мы подчеркиваем, что для достижения ста-
бильности в освобожденных районах необходимо 
помимо реализации основных проектов в области 
развития обеспечить безопасное добровольное воз-
вращение беженцев в свои дома таким образом, что-
бы не подвергнуть унижению их человеческое до-
стоинство и не изменить демографического соста-
ва, сложившегося в различных районах до вспышки 
конфликта. Это даст возможность не ущемить ин-
тересов ни одной из групп населения. Необходимо 
также взять на вооружение всеобъемлющий подход 
к управлению освобожденными районами, который 
отвечал бы чаяниям граждан и способствовал ста-
билизации обстановки.

Нам нужно продолжать поддерживать эконо-
мические реформы и усилия в области развития, 
особенно в свете следующего этапа, поскольку 
восстановление освобожденных районов ляжет 
тяжелым бременем на экономику Ирака. Поэтому 
мы поддерживаем идею проведения конференции 
доноров для мобилизации необходимой междуна-
родной помощи Ираку в этот переломный момент. 
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Мы желаем Ираку успехов в его усилиях по дости-
жению общенационального примирения с привле-
чением к равноправному участию в них всех ирак-
ских сторон. На протяжении всей своей истории 
Ирак всегда черпал силу из своего многообразия 
и гармоничных общественных отношений и тем 
самым обеспечивал стабильность в стране. В этой 
связи мы считаем, что достижение примирения на 
основе подлинного диалога между всеми иракски-
ми заинтересованными сторонами, направленного 
на устранение коренных причин террористических 
идеологий, имеет жизненное значение для обеспе-
чения в Ираке прочной стабильности и безопасно-
сти. Мы также высоко оцениваем усилия Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что Еги-
пет твердо уверен в том, что сила и стабильность 
Ирака кроются в его единстве и суверенитете. Мы 
отвергаем любое иностранное вмешательство во 
внутренние дела Ирака, прежде всего вмешатель-
ство, которое разжигает религиозные распри и 
углубляет раскол между иракцами, ибо все это по-
рождает экстремизм и терроризм и обрекает ирак-
ский народ на страдания.

Народы региона платят высокую цену за терро-
ризм и экстремизм. Поэтому Египет осуждает воз-
душные удары Турции по северным районам Ирака. 
Такие удары грубо нарушают суверенитет Ирака и 
не могут быть оправданными никакими причина-
ми. Они лишь обостряют региональную ситуацию 
и срывают наши усилия по борьбе с терроризмом.

Г-н Вольдегерима (Эфиопия) (говорит по-
английски): Мы выражаем Специальному предста-
вителю Генерального секретаря г-ну Яну Кубишу 
признательность за его брифинг, посвященный по-
следнему докладу Генерального секретаря о поло-
жении в Ираке (S/2017/357) и о деятельности Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ). Мы также присоеди-
няемся к другим делегациям в выражении народу 
и правительству Ирака сочувствия и солидарности 
в связи с недавним террористическим нападением.

Мы внимательно следим за последними собы-
тиями в Ираке. Борьба с терроризмом и воинству-
ющим экстремизмом остается одним из важных 
приоритетов, и мы приветствуем успехи, которых 
правительство Ирака, «пешмерга», Силы народной 

мобилизации и местные ополченцы при поддерж-
ке международной коалиции добились в вытесне-
нии «Исламского государства Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ) из западной части Мосула после освобож-
дения восточной части города. Мы высоко оцени-
ваем координацию действий между иракскими 
силами безопасности и другими силами, без чего 
был бы не возможен достигнутый в последнее вре-
мя прогресс, и считаем, что эта координация име-
ет важное значение для окончательной победы над 
ИГИЛ. Такая координация необходима не только 
для борьбы с терроризмом, но и для решения дру-
гих серьезных политических проблем и устранения 
угроз безопасности страны.

На фоне больших успехов в борьбе с ИГИЛ 
приходится сталкиваться с трудностями. Озабочен-
ность вызывают гуманитарная ситуация, особенно 
положение перемещенных лиц, и большое число 
жертв среди гражданского населения. Что касает-
ся предполагаемого применения химического ору-
жия, то мы принимаем к сведению мнение ирак-
ского правительства и текущую работу, которую 
Всемирная организация здравоохранения вместе с 
Министерством здравоохранения Ирака и специ-
алистами по гражданской обороне проводят для 
выявления и лечения людей, подвергшихся воздей-
ствию отравляющих веществ.

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря, основное бремя непрекращающихся боевых 
действий несут женщины и дети. Защита граждан-
ских лиц имеет огромное значение, и мы высоко 
оцениваем тот факт, что в ходе операций в Мосу-
ле правительство уделяет приоритетное внимание 
защите гражданского населения. Мы надеемся, 
что соответствующие учреждения Организации 
Объединенных Наций и другие партнеры в тесном 
сотрудничестве с правительством Ирака будут де-
лать все возможное для оказания всей необходимой 
помощи лицам, перемещенным в результате этих 
операций.

Возвращение в освобожденные районы граж-
данской администрации и возобновление предо-
ставления там основных услуг будут иметь жиз-
ненное значение для восстановления нормальной 
жизни и обеспечения стабильности. Мы принима-
ем к сведению усилия, которые прилагаются для 
проведения инклюзивного политического диалога 
и достижения примирения в Ираке. Мы надеемся, 
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что эти усилия будут способствовать урегулиро-
ванию религиозных и политических разногласий и 
укреплению единства страны. В этой связи мы вы-
соко оцениваем поддержку этих усилий со стороны 
МООНСИ.

Наконец, недавний визит Генерального секре-
таря в Ирак и его встречи с руководством страны 
стали действительно важным подтверждением со-
лидарности с Ираком в его борьбе с терроризмом 
и в решении стоящим перед ним многогранных 
проблем. Мы поддерживаем его призыв ко всем 
иракским политическим сторонам вести широкий 
и представительный национальный диалог с целью 
достижения прочного мира и примирения. Это при-
зыв особенно уместен в свете затяжного иракского 
кризиса, который продолжается уже очень много 
лет.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Уругвая.

Я тоже хотел бы поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря г-на Яна Ку-
биша за его содержательный брифинг. Я хочу вы-
разить соболезнования представителю Ирака, вла-
стям страны и членам семей жертв недавних тер-
рористических нападений, совершенных в стране.

Уругвай высоко оценивает энергичные усилия, 
которые Специальный представитель Генерального 
секретаря и Миссия Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 
в тесной координации с иракским правительством 
прилагают для выполнения очень важной и серьез-
ной задачи урегулирования различных чрезвычай-
ных ситуаций, с которыми страна сталкивается в 
последние нескольких лет.

Перед Ираком по-прежнему стоят огромные 
серьезные гуманитарные, политические и экономи-
ческие проблемы, а также проблемы в области без-
опасности, но сегодня главной из них, безусловно, 
является борьба с терроризмом. Поэтому мы под-
держиваем активную борьбу правительства Ирака 
с серьезной угрозой со стороны террористической 
группировки ДАИШ суверенитету, территориаль-
ной целостности страны и безопасности всего ее 
населения. С этой угрозой сегодня сталкивается 
и Сирийская Арабская Республика, и от нее не за-
страхована ни одна страна, поскольку преступле-

ния, совершаемые этой группировкой и связанны-
ми с ней лицами и организациями, не знают границ.

Мы согласны с положениями доклада Генераль-
ного секретаря (S/2017/371) в части необходимости 
создания соответствующего механизма для при-
влечения к ответственности виновных в чудовищ-
ных преступлениях, совершенных ДАИШ в Ираке, 
к числу которых относятся военные преступления, 
преступления против человечности и, возможно, 
даже геноцид. Мы надеемся, что в отличие от того, 
что до сих пор, к сожалению, происходит в Сирии, 
Совет сумеет быстро прийти к консенсусу относи-
тельно проведения расследования и привлечения к 
судебной ответственности виновных в совершении 
этих преступлений, в том числе и в возможном при-
менении химического оружия.

Мы вновь заявляем о том, что в борьбе с тер-
роризмом необходимо руководствоваться нормами 
международного гуманитарного права и стандарта-
ми прав человека, а также требованиями Организа-
ции Объединенных Наций в целях предотвращения 
в будущем таких зверств, какие были совершены 
этими группами. Вместе с тем необходимо четко 
отдавать себе отчет в том, что одни только военные 
операции не способны искоренить угрозу терро-
ризма в Ираке. Иракским политическим руководи-
телям необходимо постараться преодолеть раздоры 
и исторически сложившееся недоверие друг к другу 
и достичь широкого согласия в отношении нацио-
нального примирения, что позволило бы закрыть 
главу многолетних страданий иракского народа в 
результате глубокого размежевания на этнической 
и религиозной почве.

Одной из тем, которым Уругвай придает особое 
значение, является разработка стратегий, направ-
ленных на содействие расширению прав и возмож-
ностей женщин. В этой связи мы призываем прави-
тельство Ирака продвигаться вперед по пути поощ-
рения и защиты прав девочек и женщин и обеспе-
чения гендерного равенства, расширения участия 
женщин в политической жизни и решения острой 
проблемы использования сексуального насилия в 
условиях конфликта в качестве тактики ведения во-
йны и для совершения террористических актов.

Что касается Мосула, то гуманитарная ситу-
ация гражданского населения, как оставшегося в 
городе, так и сумевшего выбраться из него, оста-
ется весьма тяжелой. Военные операции по захва-
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ту города вызвали один из серьезнейших гумани-
тарных кризисов нашего времени, который до сих 
пор далек от своего завершения. Мы обеспокоены 
положением сотен тысяч мирных граждан, блоки-
рованных в Мосуле, в частности судьбой наиболее 
уязвимых групп населения, таких как женщины и 
дети, и сообщениями о том, что они используются 
ДАИШ в качестве «живого щита», что служит еще 
одним доказательством трусости этой группировки 
и полного пренебрежения с ее стороны к человече-
ской жизни.

В такой сложной обстановке мы по-прежнему 
настоятельно призываем иракские власти выпол-
нить их заявленное намерение уделять в ходе на-
ступательной операции против ДАИШ приоритет-
ное внимание обеспечению защиты и безопасности 
гражданского населения и координировать с уч-
реждениями Организации Объединенных Наций 
разнообразные меры реагирования на чрезвычай-
ную гуманитарную ситуацию, вызванную проведе-
нием этой операции. После освобождения Мосула, 
которое уже не за горами, приоритетное внимание 
потребуется уделить восстановлению объектов 
гражданской инфраструктуры, обеспечению бес-
перебойного обслуживания населения и постепен-
ному возвращению внутренне перемещенных лиц в 
свои дома.

Необходимо также четко отдавать отчет в том, 
что с захватом Мосула борьба с терроризмом не за-
кончится. Обнаруженные массовые захоронения, 
где предположительно содержатся тысячи тел, го-
ворят о масштабах злодеяний ДАИШ в последние 
годы в Сирии и Ираке. Несмотря на поражение за 
поражением, которое терпит эта организация в по-
следнее время, и значительное уменьшение разме-
ров контролируемой ею территории, ДАИШ демон-
стрирует незаурядную способность к выживанию: 
ее боевики используют отходные пути в Сирию, 
перемещаясь через неохраняемую границу между 
двумя странами, которую эта группировка сама и 
контролирует на протяжении уже многих лет. Бит-
ва за Мосул не означает окончания войны с тер-
роризмом, а скорее служит важной вехой на пути 
консолидации прогресса, достигнутого нами на се-
годняшний день.

Нам необходимо более четко координировать 
усилия Ирака и действия коалиции по борьбе с 
ИГИЛ, чтобы раз и навсегда ликвидировать эту 

преступную группировку, которая никогда не была 
и никогда не будет государством, а является просто 
бандой фанатиков-убийц, которыми движет толь-
ко стремление с помощью самых жестоких, какие 
только можно себе представить, методов уничто-
жения всех, кто не разделяет их экстремистских 
убеждений.

И последнее. Что касается пропавших без вести 
гражданах Кувейта и третьих стран, а также раз-
грабления кувейтского имущества во время первой 
войны в Персидском заливе, то хочу отметить кон-
структивное сотрудничество между двумя страна-
ми и призывать иракское правительство активизи-
ровать усилия по выполнению его международных 
обязательств и как можно скорее прояснить все эти 
вопросы.

Теперь я возвращаюсь к выполнению своих 
функций Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н Марзук (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего, я хотел бы поздравить Республику Уруг-
вай с председательством в Совете в текущем месяце. 
Мы признательны Постоянному представительству 
Уругвая за все его усилия, а делегации Соединен-
ных Штатов Америки за работу, проделанную ею 
в период ее председательства в Совете в прошлом 
месяце.

Я приветствую брифинг Специального пред-
ставителя Генерального секретаря и главы Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ) г-на Яна Кубиша, 
равно как и работу его коллег, и заверяю его в на-
шей всемерной поддержке.

Ирак вступает в новый этап его справедливой 
войны против террористических банд «Исламского 
государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ). Для этого 
Ирак нуждается во всемерной поддержке и сотруд-
ничестве, которые необходимы ему для решения 
задач, которые встанут перед ним после разгрома 
ИГИЛ. Мы также нуждаемся в поддержке и сотруд-
ничестве потому, что из-за снижения цен на нефть 
мы переживаем серьезные финансовые трудности. 
Поэтому наше правительство разработало всеобъ-
емлющую концепцию, в основу которой положены 
такие приоритеты, как социально-экономические 
аспекты и аспекты безопасности, и которая отвеча-
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ет интересам иракских граждан. Я хотел бы кратко 
ознакомить присутствующих с этой концепцией.

Во-первых, центральное место должно отво-
диться устранению угроз безопасности, восстанов-
лению стабильности и оказанию основных услуг, а 
также созданию для внутренне перемещенных лиц 
возможности вернуться в свои дома и принять уча-
стие в процессе восстановления и реконструкции 
после ликвидации ДАИШ. Необходимо также бу-
дет позаботиться о семьях раненых и о тех, кто по-
жертвовал своей жизнью, а также об оздоровлении 
общества, чтобы покончить с культурой ненависти 
и насилия и стереть любые следы существовании 
ИГИЛ. На достижение этих гуманитарных и наци-
ональных целей должны быть сконцентрированы 
все усилия государства.

Во-вторых, необходимо обеспечить взаимоу-
важение и сосуществование представителей раз-
личных конфессий, этнических групп и идеологи-
ческих течений. Для этого потребуется обеспечить 
неприкосновенность культовых сооружений в каче-
стве основы для межобщинного примирения.

В-третьих, нам нельзя допустить возобновления 
тех негативных тенденций, которые наблюдались в 
Ираке до появления ИГИЛ. Этот этап был отмечен 
сильными межконфессиональными распрями, что 
нисколько не отвечало интересам нашей страны и 
что позволило ДАИШ установить свой контроль в 
наших городах и мухафазах. Поэтому мы должны 
придерживаться этого курса, который поможет нам 
укрепить гражданственность, единство и сотруд-
ничество. Мы должны сделать все, чтобы навсег-
да исключить возможность возвращения в страну 
ДАИШ или любой другой преступной террористи-
ческой группировки. Мы должны следить за ситу-
ацией в освобожденных городах и препятствовать 
появлению там новых террористических ячеек.

В-четвертых, нам необходимо установить до-
брососедские отношения с соседними и другими 
странами региона. Мы, иракцы, должны принимать 
независимые решения, и наша позиция не должна 
зависеть от посторонних интересов.

В-пятых, разрешение на ношение оружия долж-
но выдаваться только государством, а все осталь-
ные субъекты должны быть лишены этого права. 
Необходимо также повсеместно прививать уваже-
ние к судебной системе и верховенству права.

В-шестых, мы должны продолжать вести борь-
бу с коррупцией, поскольку именно она являет-
ся самой плодородной почвой для терроризма и 
преступности.

В-седьмых, не должно быть никакого полити-
ческого вмешательства в работу государственных 
учреждений. Для обеспечения справедливости и 
равных возможностей должно существовать раз-
деление властных полномочий и должна делаться 
ставка на эффективны специалистах, способных 
работать независимо и на высоком профессиональ-
ном уровне.

Правительство Ирака выражает признатель-
ность различным иракским силовым структурам — 
иракской армии, местной полиции, Силам народной 
мобилизации, «пешмерге» и племенным формиро-
ваниям — за большие жертвы, которые они понес-
ли в ходе совместных действий при поддержке со 
стороны международной коалиции. Благодаря им, 
мы смогли одержать победу и освободить Мосул. 
Мы освободили ряд районов города на левом берегу 
Тигра. Операции по освобождению районов горо-
да на правом берегу Тигра, 90 процентов которых 
уже освобождены, продолжаются, как планирова-
лось. Мы сделали защиту гражданского населения 
нашей приоритетной задачей, тогда как террористы 
используют его в качестве «живого щита».

Различные органы власти в освобожденных 
районах работают над их возвращением к нормаль-
ной жизни посредством разминирования террито-
рии этих районов и иной их подготовки к возвраще-
нию ВПЛ. Мы начали оказывать основные услуги, 
чтобы жизнь могла вернуться в нормальное русло.

Мы призываем международное сообщество 
принять участие в усилиях, направленных на вос-
становление и возрождение городов, которым был 
нанесен серьезный ущерб. Правительство страны 
осознает связь между устойчивым развитием, ми-
ром и безопасностью, и в настоящее время вместе с 
Организацией Объединенных Наций, в частности с 
Программой развития Организации Объединенных 
Наций, организовавшей проведение конференции, 
которая финансировалось Европейским Союзом 
(ЕС), работает над пятилетним планом националь-
ного развития на 2018–2022 годы.

Речь идет о достижении целей в области устой-
чивого развития на период до 2030 года. План стро-
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ится на новых концепциях, предусматривающих 
децентрализацию административной власти, со-
действие развитию частного сектора, внимание к 
человеческому капиталу и расширению экономиче-
ских прав и возможностей, а также инвестиции в 
образование, здравоохранение и основные услуги. 
Он также включает в себя такие элементы, как рас-
ширение прав и возможностей молодежи, женщин 
и уязвимых групп, создание возможностей трудо-
устройства для беднейших слоев населения и под-
держку малых и средних предприятий.

Народ и правительство Ирака высоко оценива-
ют усилия всех стран — участниц международной 
коалиции, стран ЕС и Соединенных Штатов Аме-
рики. Мы также благодарим другие страны, кото-
рые не принимали участия в коалиции, но актив-
но участвовали в войне против террористического 
«Исламского государства Ирака и Леванта», ока-
зывая нам логистическую и военную поддержку и 
одновременно демонстрируя полное уважение к су-
веренитету и территориальной целостности Ирака.

25 апреля 2017 года турецкие войска незаконно 
вторглись в воздушное пространство и на террито-
рию Ирака, сбросив более 20 бомб в районе горы 
Синджар в северной части Ирака, что повлекло за 
собой убийство и ранение военнослужащих ирак-
ских сил «пешмерга» и явилось явным и вопиющим 
нарушением нашего суверенитета, принципов до-
брососедства, норм международного гуманитар-
ного права и Устава Организации Объединенных 
Наций. Я хотел бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы призвать Совет взять на себя право-
вую и моральную ответственность за предотвра-
щение новых подобных нарушений, что будет спо-
собствовать поддержанию международного мира и 
безопасности.

Совет должен потребовать от Турция вывести 
свои войска с иракской территории и уважать прин-
ципы добрососедства, с тем чтобы гарантировать 
международный и региональный мир и безопас-
ность. Такие незаконные действия могут приве-
сти к возникновению сложной ситуации в регионе, 
усилить напряженность и вызвать нестабильность. 
Аналогичным образом, Ирак настоятельно при-
зывает другие государства разработать строгие 
правовые нормы для борьбы против иностранных 
боевиков-террористов, в том числе криминали-
зировать различные действия этих террористов в 

других государствах. В число противозаконных 
действий должно входить и любое намерение прой-
ти подготовку в составе террористической группы 
или отправиться заграницу с террористическими 
целями. Не менее важное значение имеют и приня-
тие строгих мер проверки и других иммиграцион-
ных мер и обмен разведывательными данными со 
странами происхождения, чтобы пресекать потоки 
иностранных боевиков-террористов согласно соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности.

Ирак сейчас занимается изучением различных 
направлений глобальной кампании по привлече-
нию ДАИШ к ответственности. Совместно с на-
шими партнерами мы изучаем возможности полу-
чения и обеспечения сохранности доказательств 
преступлений, совершенных террористическими 
бандами ИГИЛ. Должное внимание при этом уде-
ляется ненанесению ущерба юрисдикции и незави-
симости нашей судебной системы.

Что касается кризиса, вызванного волной бе-
женцев в Ираке, то дружественные и братские нам 
государства оказывают нам помощь в возрождении 
и восстановлении районов, освобожденных от банд 
ИГИЛ. Это способствует уменьшению страданий 
ВПЛ в результате войны против террора. В связи 
с этим я хотел бы выразить нашу признательность 
японскому правительству за предложенную им по-
мощь в финансировании деятельности Управления 
Организации Объединенных Наций по обслужива-
нию проектов на Ближнем Востоке. В ближайшее 
иракское правительство совместно с представи-
тельством Управления Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека 
в Ираке планирует запустить проект «Повышение 
отдачи и эффективности работы полиции в недавно 
освобожденных районах Ирака».

Наша страна также высоко оценивает усилия 
Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ) и специ-
ализированных учреждений Организации Объ-
единенных Наций по оказанию помощи ВПЛ. Мы 
настоятельно призываем другие государства под-
держать нас в нашей работе по осуществлению в 
Ираке соответствующих программ в таких важных 
сферах, как гуманитарная, оказание помощи ВПЛ и 
примирение общин.

Правительство Ирака постоянно стремится 
укреплять свои связи с братскими государствами 
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арабского мира, в частности с Королевством Сау-
довская Аравия, Кувейтом, Иорданией, Турцией и 
Ираном, наряду с поддержанием постоянных кон-
тактов с сирийским правительством. Ирак рассчи-
тывает на достижение в Совете Безопасности един-
ства по вопросу о всеобъемлющем урегулировании 
конфликта в Сирии, которое отвечало бы интересам 
всех сторон в этой стране и привело бы к сверты-
ванию региональной поддержки террористических 
групп в Сирии и к их окончательному разгрому.

Правительство Ирака преисполнено решимости 
предпринимать исключительные усилия для выяс-
нения судьбы кувейтских национальных архивов. 
Иракское министерство обороны продолжает за-
ниматься сбором документации и проверкой сви-
детельств очевидцев, а также выезжать в районы 
предполагаемого исчезновения кувейтских граж-
дан и заключенных. Мы возобновили раскопки в 
секторе В на объекте в Эль-Хамисии. Что касается 
объекта в Кербеле, то представители министерства 
обороны прорыли там 102 шурфа, но не добились 

никаких осязаемых результатов. Никаких новых 
сообщений не поступало и с объектов в Эль-Джаре 
и Радвании. Продолжаются раскопки на террито-
рии военно-морской базы в Кувейте в присутствии 
свидетелей. Министерства иностранных дел и обо-
роны продолжают привлекать к освещению этой 
работы телевидение и другие средства массовой 
информации в стремлении заполучить показания 
новых свидетелей и документально подтвержден-
ную информацию, которые могли бы привести к 
установлению местонахождения пропавших без ве-
сти кувейтских заключенных и граждан.

В заключение мы хотели бы выразить нашу 
признательность Специальному представителю 
Яну Кубишу и его команде, которые продолжают 
консультировать иракское правительство. Мы бла-
годарим их за усилия МООНСИ по созданию еди-
ного и стабильного Ирака, свободного от угрозы 
терроризма.

Заседание закрывается в 16 ч. 50 м.
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